KENDRION

Delivery Note
Kendrion Automeotive (Siblu} SRL Order No Delnote No Del.Note date:
St Lyon Nr.2 RO-550018 Slklu 51 9975 Feb 15, 2024
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) Ehm
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 777109
Delivery Date Feb 19, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Foint 14248
Tradsportar.: 581846
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Line No  Cust Part No ..‘;;:.C,C“\' 0\\3@‘\\ Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc - g Close Order No Lot Batch No
Part No el
1 2517267700 15713 400.00 pes
Schaltmagnet 550004616901 661025-*-*
P151536-221938
Net Weight: 268707 kg
Cust. stat. nr.: 85059025 . s
Country Of Origin: RO KUEHNESNAGEL s
ACCEZETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantits effeftiva: b‘ &9
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Tipo imballaggio:
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Quantiy@iqiballi g
Confornita Ale schede dlimBalio: BY =
1 1013017 TBA-550500 ata dontroflo
221RO GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA aooxsods. R LAY N~
20 10042IT TBA-520880 i
221RO VDA KLT 4315R 1T VDA KLT 4315R —
1 2074117 TBA-520922
221RO Palettendeckel AQB06B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0BO6 B
20 2074017 TBA-501738

221R0O Tray DCT 300 IT

SEPARATORE RCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrlon Automotive (Siblu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Direstor; Andra Baboe www.kendrlon.com HSBC The Netherlands
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR, RO10949666 Info-pe-siblu@kendrion.com BIC:HSBCNL2A
HRB J32/513/1928 BRD GSG Fillala Siblu (BIC: BROEROBU) IBAN{EUR}): NL64 HSBC 1046 5820 15

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Elgenkapital:19855520 RON
ECRI-NR. RO10849666

IBAN{EUR):ROBIBRDEI3ISV01671183300
IBAN{RON)ROBSBRDE3308V02166533300
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Las parlies ancadiées de lignes grasses doivent 8tre remplies par le transparteur

Rubricile Intadrals cu linli grease trebile completata de lransportator

“the spaco framed with heavy lines must be filled In by the carrer

19+21+22

lncluding and
¥ sompris et

Inclusiv 5t

1-15

& di I'expéditeur

A ramplr sous la responsal.

De

¥o ba completed of the sendes’s responszbility

‘uopuaut speob sporatugp jo ases Uy,

d U Sepiseq

ea0)y 1 &40 *ESE [irpad BOUGAE LIP B BUAKN S 'EDYMAD |BNjuaAa UN eBug| od sseonapat papeL our esofuaw inzes ],

anyp| B 12 BIYIYD B ‘OSSe( B1ZaAN08 onbyYry B op aub)| axLuap 8] Ins “BT)iac |enusa unp anjd ua gasnalebue SESUBIRIBIL Bp UBNUBL B $23 UT,

Aue ) '1a}18] BY) PUB JaGWRY 1) ‘SSE[ BUf §0 SIE|NAMEd B} LLLNJO3 HYL 0 BUJ| 152] BY) L0 *LOJIEIYHED BIqISSO

(]
Expedilar, (depumirg, adresa, tara Y:
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Destinatar (nume, adresa, {ara) Operalor de transport {denumire, adresa, {ara
2 Consfgner (name, address, country} i \%&Q‘\\\)Q E \ g k 16 Carrier {nama, adgoresg. couniry) fore)
Destlnatagiom, adressa, pays} Transporteur {nom, adresse, pays)
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3 Locul descé'n;én’f {loc, {fara) 1 7 Transporiaterd succesivi (nume, adresa, fara)
Placs of delivery of goeds {place, country) Succassive carrlers {name, address, country)
Liky prévu pour Ia Bvrgison de la mar‘:éh dise {liew, pays) Transperleurs successifs (nom, adresse, pays)
N RS
SR
4 Locul tncArcaril (loc, tara, data) 18 Rezerve $i observalii ale Iranspariatorilor
Place and date of taking over the goods (place, country, date) Carrier's reservation and observations
Lliau of date de la prise en charge de la marchandise {lizu, pays, date) Réserves et observations du transportaur
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Instructiuplle expaditerulul |, Cenventi speciale
13 Sndell'sinslruc!fons ! 19 Special agreesments
Instrucilons de I'expéditeur . Convantions particuliéres
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20 Piata prin Expeditor Moneds Destinatar
¢ To be payd by Sengar Currancy Consignee
A payer par Expéditeur Monnaie Destinatalre
Prejul iranspartulul
. Carriage changes P
{ Prix de transport o~
Sold/Balance/Solda
Taxa suplimenlare
Supplem charges
Supplements
Instructiuni de pfatd / Instructions as to payment far carriage / Alle faxe _
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